
3–18x42 Meta - 3-18x42 Meta LMZ LP7 2.FP 1cm cw BDC II-B LT /
BDC II LT

The 3-18x42 Meta combines exceptional optical clarity with powerful
performance, delivering a premium shooting experience for both hunters and
precision marksmen. Its wide field of view, paired with the LP7 reticle
featuring an illuminated red dot, provides superior situational awareness and
lightning-fast target acquisition.

Unmatched precision is achieved through patented Zero Deviation
Technology, a parallax adjustment starting from 20 m, and a generous
internal adjustment range, ensuring consistent accuracy even at long
distances.

For enhanced mounting flexibility, the 3-18x42 Meta features the innovative
“LPI” system – an illumination control integrated into the parallax adjustment
turret. This smart design improves ergonomics and handling, offering smooth
operation for both right- and left-handed shooters.

The slim, streamlined construction of the scope makes it perfectly compatible
with clip-on devices, while the reinforced ocular ring allows secure attachment
of dust covers or add-on optics.

With its blend of cutting-edge technology, robust build quality, and refined
usability, the 3-18x42 Meta stands as a true symbol of precision engineering
— designed to deliver reliability, adaptability, and clarity in every shooting
scenario.

Attributes

Name: 3-18x42 Meta LMZ LP7 2.FP 1cm cw BDC II-B LT / BDC II LT
Manufacturer: SCHMIDT U. BENDER
Product no.: EU2015714
Mfr. No.: 158-Z11-715-P2-L5
Colour: Black
Delivery weight: 2kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 450mm
EAN: 4060537066456
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Sicherheitshinweise für das 3–18x42 Meta
Zielfernrohr
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des 3–18x42 Meta Zielfernrohrs! Dieses Produkt wurde mit modernster
Technologie entwickelt, um dir ein herausragendes Schießerlebnis zu bieten. Um die Sicherheit und die optimale
Nutzung des Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen verwendet wird, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Halte das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer
Handhabung.
Überprüfe das Zielfernrohr regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen, bevor du es
verwendest.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Zielfernrohren.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Zielfernrohr nur bei Tageslicht oder in gut beleuchteten Bereichen, um die Sicht zu
optimieren.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr sicher auf deiner Waffe montiert ist, um ein Verrutschen oder
Herunterfallen zu vermeiden.
Vermeide es, das Zielfernrohr bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, wie z.B. starkem Regen
oder Schnee.
Halte das Zielfernrohr von extremen Temperaturen und Feuchtigkeit fern, um Schäden an der Optik zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Zielfernrohrs:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du das Zielfernrohr montierst.
Verwende die mitgelieferten Montageschrauben, um das Zielfernrohr sicher auf der Waffe zu
befestigen.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr in der richtigen Höhe und Ausrichtung montiert ist.

Einstellung des Zielfernrohrs:2.

Stelle die Parallaxeneinstellung auf den gewünschten Abstand ein (mindestens 20 m).
Verwende die Zero Deviation Technology, um die Präzision des Zielfernrohrs zu optimieren.
Teste die Einstellungen auf dem Schießstand, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr korrekt
eingestellt ist.

Benutzung des Zielfernrohrs:3.

Verwende den LP7Visier mit beleuchtetem roten Punkt für eine schnelle Zielerfassung.
Achte darauf, dass du beim Zielen eine stabile Haltung einnimmst.
Halte das Zielfernrohr immer in einem sicheren Bereich, wenn es nicht verwendet wird.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Zielfernrohr und alle damit verbundenen Materialien gemäß den lokalen Vorschriften für
Elektroschrott.
Achte darauf, dass du das Zielfernrohr nicht unsachgemäß entsorgst, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Sie können dir die benötigte Unterstützung bieten.

Bitte beachte diese Sicherheitshinweise sorgfältig, um die Sicherheit und Leistung deines 3–18x42 Meta
Zielfernrohrs zu gewährleisten. Achte darauf, regelmäßig nach Updates oder Rückrufen auf der
EUSicherheitsplattform zu suchen.



3–18x42 Meta Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the 3–18x42 Meta rifle scope. This guide provides important safety information and
instructions to ensure safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before using the
scope.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the 3–18x42 Meta by following all instructions and safety precautions outlined in this
guide.
Be aware of potential hazards associated with the use of optical devices, including but not limited to:

Eye strain from prolonged use.
Risks associated with improper mounting or handling.

Store the scope in a safe, dry place when not in use, away from children and pets.
Regularly check the scope for any signs of damage or wear before each use.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the rifle scope in accordance with the manufacturer's instructions.
Avoid looking directly at the sun or any bright light sources through the scope, as this can cause
permanent eye damage.
Ensure that the scope is securely mounted to the rifle to prevent accidents during use.
Be mindful of your surroundings when using the scope, especially in hunting or shooting scenarios.
Use the illumination feature responsibly to prevent distraction or visibility issues in lowlight conditions.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Scope:1.

Choose a suitable mounting base compatible with the 3–18x42 Meta.
Securely attach the scope to the rifle using the provided mounting rings or system.
Ensure that the scope is level and properly aligned with the rifle's barrel.

Adjusting the Parallax:2.

Adjust the parallax setting starting from a distance of 20 meters to ensure accuracy.
Refer to the product manual for specific adjustment instructions.

Usage

Using the Reticle:1.

Familiarize yourself with the LP7 reticle and its features, including the illuminated red dot.
Practice target acquisition in a safe environment before engaging in actual shooting.

Zero Deviation Technology:2.

Take advantage of the patented Zero Deviation Technology for enhanced precision.
Regularly check and adjust your zero settings as necessary.



Illumination Control:3.

Use the integrated illumination control to adjust brightness levels according to your preference and
lighting conditions.
Turn off the illumination feature when not in use to conserve battery life.

Disposal Instructions
Dispose of the scope and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling facility.
Remove batteries (if applicable) and dispose of them separately according to local battery disposal
guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 3–18x42 Meta rifle scope, please refer to the manufacturer’s
website or contact your local retailer for assistance.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
3–18x42 Meta rifle scope. Always prioritize safety and responsible usage to maximize your shooting experience.
Thank you for your attention and safe shooting!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el 3–18x42 Meta. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo y una
experiencia de tiro premium. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro del producto, precauciones específicas y
cómo instalarlo y usarlo correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
Inspecciona el producto regularmente para detectar daños o desgaste.
Si el producto presenta algún defecto, no lo uses y contacta al fabricante.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro.
No utilices el producto de manera que no esté destinado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso del Retículo LP7: Asegúrate de que el retículo esté correctamente iluminado antes de usarlo para
evitar errores de puntería.
Ajuste de Paralaje: Realiza ajustes de paralaje solo cuando el producto esté montado y en uso, y
asegúrate de que esté en la posición correcta.
Montaje: Utiliza el sistema de montaje “LPI” solo con dispositivos compatibles para evitar daños.
Mantenimiento: Limpia la lente con un paño suave y seco. No uses productos químicos agresivos que
puedan dañar el recubrimiento de la lente.
Uso en Condiciones Extremas: Evita el uso del producto en condiciones climáticas extremas que
puedan comprometer su funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje del Producto:1.

Asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza los tornillos y herramientas adecuadas para asegurar el montaje del 3–18x42 Meta.
Verifica que el producto esté firmemente sujeto antes de usarlo.

Ajuste del Retículo:2.

Enciende la iluminación del retículo y ajusta la intensidad según tu preferencia.
Verifica la alineación del retículo con el objetivo antes de disparar.

Ajuste de Paralaje:3.

Ajusta el paralaje según la distancia del objetivo. Comienza desde 20 m para asegurar precisión.

Uso del Producto:4.

Al usar el producto, mantén una postura estable y asegúrate de que tu mano esté firme en el
arma.
Observa siempre el entorno antes de disparar y asegúrate de que no haya personas ni objetos en
la línea de tiro.



Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto ya no sea útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de equipos ópticos y electrónicos.
Si el producto tiene componentes que no pueden ser reciclados, llévalos a un centro de reciclaje
adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un distribuidor
autorizado. Es importante que tengas acceso a un punto de contacto en la UE para cualquier consulta
relacionada con la seguridad.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar productos como el 3–18x42 Meta. Sigue estas
instrucciones para disfrutar de un uso seguro y efectivo.



Guide de Sécurité du Produit pour la Lunette de
Tir 318x42 Meta
Introduction
Félicitations pour l'acquisition de la lunette de tir 318x42 Meta. Ce produit est conçu pour offrir une expérience
de tir de haute qualité, tout en respectant les normes de sécurité de l'Union Européenne. Ce guide te fournira
des informations essentielles pour utiliser ce produit en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la lunette de tir est utilisée conformément aux instructions fournies.
Ne laisse pas la lunette à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état de la lunette pour détecter tout dommage ou usure.
En cas de doute sur la sécurité d'utilisation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regarde jamais directement vers le soleil à travers la lunette. Cela peut endommager tes yeux.
Utilise toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de ton arme à feu.
Assuretoi que la lunette est correctement montée et sécurisée avant chaque utilisation.
Évite d'utiliser la lunette dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie intense, neige, etc.) sans
protection appropriée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Lunette:1.

Choisis un support de montage compatible avec la lunette 318x42 Meta.
Fixe la lunette sur le rail de montage de l'arme en suivant les instructions du fabricant du support.
Sers les vis de fixation de manière sécurisée, mais évite de trop serrer pour ne pas endommager la
lunette.

Réglage de la Lunette:2.

Avant de tirer, ajuste le réticule en fonction de la distance de tir.
Utilise la technologie de Zéro Deviation pour un réglage précis.
Vérifie le réglage de parallaxe pour éviter les erreurs de visée.

Utilisation de la Lunette:3.

Positionnetoi confortablement et stabilise ton arme.
Regarde à travers la lunette et ajuste la mise au point si nécessaire.
Utilise le point rouge illuminé pour une acquisition rapide de la cible.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la lunette dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des équipements optiques.
Si la lunette est endommagée, contacte un centre de recyclage approprié pour un traitement sûr.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les informations de
contact fournies avec le produit ou sur le site web du fabricant.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de la lunette de tir 318x42 Meta en toute confiance.
Rappelletoi de toujours prioriser ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation d'armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il 3–18x42 Meta. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni ottiche eccezionali e
un'esperienza di tiro premium. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e
sicuro del prodotto. Questa guida è redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controllare il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi.
Assicurarsi che il prodotto sia montato saldamente prima dell'uso.
Non guardare direttamente verso fonti di luce intensa attraverso il prodotto.
Evitare l'uso del prodotto se si è sotto l'influenza di alcol o sostanze stupefacenti.
Non modificare il prodotto in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e le
prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Leggere attentamente il manuale di istruzioni fornito con il prodotto.
Utilizzare solo accessori e supporti raccomandati dal produttore.
Montare il prodotto su un'arma conforme alle normative locali.
Assicurarsi che l'illuminazione del reticolo sia impostata correttamente per le condizioni di luce.

Uso

Prima di utilizzare il prodotto, familiarizzare con tutte le sue funzioni.
Utilizzare il reticolo illuminato solo quando necessario per evitare distrazioni.
Praticare l'acquisizione del bersaglio in condizioni controllate prima di utilizzare il prodotto in situazioni di
caccia o tiro.
Mantenere sempre una postura corretta e stabile durante l'uso per garantire la massima precisione e
sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti e il riciclaggio.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento
corretto.
Rimuovere le batterie, se presenti, e smaltirle in modo appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o richieste di assistenza, contattare il produttore o il rivenditore autorizzato. Si consiglia di



conservare la prova di acquisto e il manuale di istruzioni per eventuali richieste future.

Grazie per aver scelto il 3–18x42 Meta. Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire
un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for 3–18x42 Meta Kikkertsikte
Introduksjon
Takk for at du valgte 3–18x42 Meta kikkertsikte. Dette produktet er designet for å gi enestående optisk klarhet
og ytelse, og er ideelt for både jegere og presisjonskytere. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les
og følg sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at kikkertsiktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar alltid kikkertsiktet utilgjengelig for barn.
Kontroller kikkertsiktet regelmessig for skader eller slitasje.
Unngå å bruke kikkertsiktet under ekstreme værforhold som kraftig regn eller snø.
Ikke se direkte inn i solen gjennom kikkertsiktet, da dette kan forårsake alvorlige øyeskader.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk kikkertsiktet kun på et passende våpen som er i god stand.
Juster parallaxen riktig for å unngå unøyaktig sikting.
Sørg for at kikkertsiktet er sikkert festet til våpenet før bruk.
Ikke prøv å demontere eller modifisere kikkertsiktet.
Hold kikkertsiktet rent og beskyttet mot støv og fuktighet.
Følg lokale lover og forskrifter angående bruk av kikkertsikter og skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Monter kikkertsiktet på våpenet ved hjelp av passende monteringsfester.
Sørg for at kikkertsiktet er i vater og riktig justert før du strammer festene.
Juster øyeavstanden for å sikre komfortabel sikt.

Bruk2.

Slå på belysningen av retikkelen ved å bruke LPIsystemet for bedre synlighet i svakt lys.
Juster forstørrelsen fra 3x til 18x ved å rotere forstørrelseshjulet.
Bruk den patenterte Zero Deviation Technology for nøyaktig sikting.
Kontroller parallaxjusteringen for avstander fra 20 m.

Avfallsinstruksjoner
Kikkertsiktet skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av elektroniske produkter.
Lever kikkertsiktet til en godkjent avfallsmottaker eller resirkuleringsstasjon.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående kikkertsiktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler. Sørg for å ha produktets serienummer tilgjengelig for raskere assistanse.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av 3–18x42 Meta kikkertsikte. Takk for at du
prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lunety 3–18x42
Meta
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety 3–18x42 Meta. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji i użytkowania.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj lunety zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Sprawdzaj regularnie stan lunety, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby wpłynąć na
bezpieczeństwo użytkowania.
Przechowuj lunetę w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym wilgocią.
Zwracaj szczególną uwagę na dzieci i osoby niepełnosprawne w pobliżu urządzenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Unikaj kierowania lunety na źródła intensywnego światła, w tym słońca, aby zapobiec uszkodzeniu
soczewek.
Nie używaj lunety w ekstremalnych warunkach pogodowych (np. silny deszcz, śnieg), które mogą wpłynąć
na jej działanie.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamocowana na broni przed każdym użyciem.
Nie próbuj samodzielnie naprawiać lunety, jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy. Zgłoś się do
autoryzowanego serwisu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja lunety:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zamocuj lunetę na szynie montażowej zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy luneta jest stabilna i nie przesuwa się podczas użytkowania.

Użytkowanie lunety:2.

Po zamontowaniu, ustaw lunetę na wybraną odległość.
Skorzystaj z regulacji paralaksy, aby dostosować obraz do swoich potrzeb.
Włącz iluminację reticle LP7, jeśli jest to konieczne, aby poprawić widoczność w słabym
oświetleniu.

Bezpieczeństwo podczas strzelania:3.

Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego strzelania.
Upewnij się, że masz odpowiednią osłonę oczu i uszu podczas używania lunety.
Przed strzałem upewnij się, że nie ma osób ani zwierząt w zasięgu strzału.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj opakowanie i wszelkie materiały ochronne zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli luneta wymaga utylizacji, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki sprzętu elektronicznego lub
producentem w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lunety 3–18x42 Meta, skontaktuj się z
autoryzowanym dystrybutorem lub odwiedź oficjalną stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej
informacji.

Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych strzałów!



3–18x42 Meta LMZ LP7 2.FP Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa 3–18x42 Meta LMZ LP7 2.FP kiikaritähtäimen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
varmistamaan, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä
tämä opas turvallisessa paikassa tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä saa käyttää alle 18vuotiaiden toimesta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista kiikaritähtäin säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Kiikaritähtäin voi sisältää pieniä osia, jotka voivat aiheuttaa
tukehtumisvaaran.
Älä käytä tuotetta, jos se on kastunut tai altistunut äärimmäisille lämpötiloille, sillä tämä voi vaikuttaa
sen toimintaan.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä ja kiikaritähtäinten
käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä kiikaritähtäintä vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä, kuten ampumaradoilla tai metsässä.
Varmista, että kiikaritähtäin on oikein asennettu ja säädetty ennen ampumista.
Älä koskaan osoita kiikaritähtäintä ihmisiin tai eläimiin, ellei ole tarkoitus ampua.
Käytä kiikaritähtäintä vain sellaisten aseiden kanssa, jotka on suunniteltu sen käyttöön.
Huolehdi, että kiikaritähtäin on puhdas ja kunnossa ennen käyttöä, jotta varmistat parhaan mahdollisen
suorituskyvyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva paikka kiikaritähtäimen asentamiselle aseeseesi.
Kiinnitä kiikaritähtäin tukevasti aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kiikaritähtäin on linjassa aseen tähtäyslinjan kanssa.

Käyttö:

Säädä kiikaritähtäimen kirkkaus ja tarkkuus ennen ampumista.
Harjoittele tähtäämistä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Varmista, että parallaxsäätö on oikeassa asennossa ennen ampumista.
Käytä kiikaritähtäintä vain silloin, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista
vaaratekijöistä.

Hävittämisohjeet
Kiikaritähtäin ja sen osat tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana. Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteiden
käsittelypalveluihin.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät kiikaritähtäintä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för 3–18x42 Meta
Introduktion
Tack för att du valt 3–18x42 Meta. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten är det
viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Denna produkt är designad för att ge en premium
skjutupplevelse, men felaktig användning kan leda till olyckor eller skador.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten för att skydda ögonen från eventuell skada.
Kontrollera att monteringstillbehören är korrekt installerade innan användning.
Undvik att rikta produkten mot människor eller djur.
Var medveten om omgivningen och potentiella risker när du använder produkten.
Använd produkten endast i avsett syfte och enligt dess specifikationer.

Instruktioner för installation och användning

Montering av produkten:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och tillbehör för installation.
Fäst produkten på vapnet enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att produkten sitter fast ordentligt innan användning.

Användning av produkten:2.

Justera parallaxinställningen till 20 m för optimal precision.
Använd LP7korshåret för att förbättra målupptäckten.
Utnyttja den inbyggda belysningskontrollen för att förbättra sikten i svaga ljusförhållanden.

Underhåll:3.

Rengör linsen med en mjuk, ren trasa för att undvika repor.
Kontrollera regelbundet för att säkerställa att alla delar fungerar som de ska.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för elektroniskt avfall.
Separera batterier och andra komponenter och återvinn dem enligt lokala riktlinjer.
Använd återvinningsstationer för att säkerställa miljövänlig avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsprotokoll och produktanvändning, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkare.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av din 3–18x42
Meta. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras.



Návod pro bezpečné použití puškohledu 318x42
Meta
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení puškohledu 318x42 Meta. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající
optickou čistotu a výkon při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Při používání puškohledu se vždy ujistěte, že je zaměřen na bezpečný a povolený cíl.
Nikdy nesměřujte puškohled na lidi nebo zvířata.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zvířat, pokud není používán.
Pravidelně kontrolujte puškohled na známky poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím puškohledu se ujistěte, že máte dostatečné znalosti o jeho ovládání a funkcích.
Používejte puškohled pouze v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.
Při úpravě nastavení puškohledu se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna.
Nikdy se nedívejte přímo do slunce nebo jiných silných zdrojů světla přes puškohled.
Pokud používáte puškohled v extrémních povětrnostních podmínkách, pravidelně kontrolujte jeho
funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:1.

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Umístěte puškohled na montážní základnu zbraně a zajistěte ho pomocí šroubů.
Ujistěte se, že je puškohled správně vyrovnán s hlavní zbraně.

Používání puškohledu:2.

Nastavte ostření podle vašich potřeb.
Použijte LP7 reticle pro rychlé zaměření cíle.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postavení a správnou polohu.

Pokyny pro likvidaci
Puškohled a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Elektronické součásti, pokud jsou přítomny, by měly být likvidovány jako elektronický odpad.
Zajistěte, aby byly všechny součásti bezpečně zlikvidovány, aby nedošlo k ohrožení životního prostředí.

Další podpora
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na místní
kontaktní místo pro bezpečnost výrobků.

Děkujeme, že jste si vybrali puškohled 318x42 Meta. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.
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